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Por Sat.iroj 11 ni urĝe serĉas kontribuantojn. 
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Danko eterna garantiotas! 
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ŜERCOJ DE ALFRED 

 
„Ĉu ankaŭ via patro postulas, ke vi preĝu antaŭ manĝado?” 
„Ne, mia patrino sufiĉe bone kuiras.” 

 

Unu ĉasisto al sia amiko: „Mi havas strangan hundon. Ĉiam, kiam mi 
pafas kaj maltrafas, la hundo ĵetas sin sur tero, metas la piedojn 
supren kaj ridegas.” 

„Kaj kion li faras, kiam vi trafas?“ 

„Tion mi ne scias. Mi havas ĝin nur ekde tri jaroj.“ 

 

„Saluton, Hugo, imagu nur, baldaŭ mi iĝos patro!“ 

„Kaj kial vi tiom triste rigardas?“ 

„Nu jes, mi ankoraŭ devos rakonti al mia edzino.“ 

 

NEŜERCO ne de Alfred 

 

Se vi amas Esperanton, ne starigu monumenton! 
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VORTLUDOJ DE IU 
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Se ĉevaloj faras muzikon. 
Februaro 2020 en Vieno. 
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SCIO  POVAS  SAVI  VIVON 
 

Traduko kun permeso de Martin Perscheid 
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ALBUMO FINVENKA  

 
 

 
Trovis Irene 
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Angle: Simple Planes Amphibious Vehicle Organisation 
Esperante: SenPilota AViadilO aŭ droneo 

 

 

 
 

 

Music for Tablets – Droneo 
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En la kajeroj 2 ĝis 9 aperis jenaj finvenkaj bildoj: 
 
arko, Artego, atento, BATEGU, Batu, BELA MISCHFUTTER, beleco, Beleco, BELECO, Beleco 
Co Ltd, BELIGI LONDON, BONEGA, BONEGA,  BONEGA, BonGusta, Bongusta, BONVENA, 
BONVENA, bonvena ido, BONVESTA OY, Cafe Stresa, CXEVALO, DIO BAU, DORMA, el 
Gusto, Elveturejo – Ausfahrt, ESPERANTO, ESPERANTO, Esperanto Technologies, 
Esperanto, ESTILO MODA, FERUMITA, FESTEMA, fia worldwide, Fino, FORTIS, Frida, 
Glacio, grandeco, GRAVIS, HEJMO, hundejo.de, HUNDO, INTENSA, INTENSO, invito, 
Katido, KATO, kialo, KION GROUP, Komunuma, Kultura, kununu, LIBRO, limako, limako, 
LitO, Lito, LiTo, Lito & Gitte, Lito (frutas), LITO (kirile), LITO Hotel, LITO paris, LITO prendas 
deportivas, LITO S. I., LITO S. L., Ludilo, Lumi, Lumi, Malbona living, MARSANO, MEBLO-
MAX, MEBLOTRADE, MEDISANA, METO, MISTeRA, Mistéra, Mivolis, mojosa, MONERO, 
MONERO SEKURA, MONTAGO, MONTEGO, Montego, MORT SUBITE, MOVADO, NEBONA 
GEWÜRZE, NORDA STELO, NORDEN, Palaoro, parfumo, PERDO, piro, piro, PLEZURO, 
PLEZURO, PLEZURO, PORTA, PORTADO COMO ..., Portas PORTAS, PORTI, PORTOS HOTEL, 
Portus, PROVAMO, pura (la pura), RABO, Rabobank, Rabobank, RADO, RILATO, Rilato, 
RILATO, SAKO, sako, sako, SAKO, SAKO Architects, SAKO BAG, SENDU, Senfina, Senfine, 
SPESMILO Capital, Splitero Böschungsstein, STELO, STELO Schrumpftechnik, STRATO, 
SUBEN, superba, t€di, t€di, TIAN, Tiel, TRANKVILE, Travivi, tribeka, TUSHITA, VARMA, 
VARMÁ, varmeco wärme nutzen, VENDU, VERO MODA, VETURILO, VILA, VIVIL Multi 
Vitamin, VIVO. 
Sumo 147. 
Se aperas iu vorto pli ol unufoje, temas pro diversaj produktoj. 
 

 
 

Privata parkejo. 
Parkado malpermesita. 
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